
 
 

Jalopeura ja hiiri 
Æsopin faabelin pohjalta 

Kvääniksi kääntäny: Aili Eriksen 

 

Oli jalopeura joka makkoili ruuhossa. Yhtäkkii yksi hiiri herätti 

hänen.  Hän suuttui niin ette fakki tarttui hiiren hännän takkaa 

isola käpälällä.  

 - Nyt mie syön sinun, pikku elävä, karjui jalopeura.  

 - Ei, älä tehe sitä, pyysi hiiri ja jatkoi, mie en tehny sitä tahola.  

Mie olen niin pieni ette sie et tuntis minun makkuukhaan. Jos 

sie päästät minun laukkohan niin mie saatan auttaat sinnuu 

joskus toiste.  

Sitte jalopeura nauroi niin kovin ette kuului kaiku.  

- Ha, ha, pikku elävä, sie aijot pärjätä minun – kaikkiin 

eläviitten kuninkhaan. Mie en usko ette se tullee koskhaan 

tapattuhan. Mutta kyllä mie saatan anttaat sinun mennä … tällä 

kerttaa.  

Hiiri laukkoi pois ja tunsi vaphauen pienessä syämessä. 

Pari päivää jälkhiin kuului kauhee karju laatthaitten yli. Se oli 

jalopeura. Se oli joutunu fangiksi verkkhoon – killerhiin minkä 

ihmiset olthiin panheet. Se freistas reppiit ja liikkuut niin ette 

päästä irti, mutta mitä enämen hän pani vasthaan sitä enämen 

hän tarttui kiini.  

Hiiri juoksi menehän jalopeuran tykö ja pyysi ette se 

rauhoittuis vähän.   

- Siksi ko sie säästit minun elämän, pelastan mie sinun. 

 

Niin se alkoi jyrsihän verkon lankkoi poikki. Yhen langan ja 

yhen langan kerrala ja samassa jalopeura oli vapaa. Se kumarsi 

päälä ja kiitteli hiirtä.  

- Kiitos sinule ittele, sanoi hiiri.  

Ko kukhaan ei ole niin iso ettei hän joskus tarvitte appuu yheltä 

joka oon pienempi.  

  



 
 

Løven og musa 
 

Basert på Æsops fabel 

 

Det var en gang en løve som lå og sov i gresset.  Plutselig ble 

den vekket/ av en liten mus.  Den ble så ergerlig at den straks 

grep musa i halen med den store poten sin.  

- Nå eter jeg deg, vesle krek, brølte løven.  

- Nei, ikke gjør det, bad musa. Jeg gjorde det ikke med vilje. 

Jeg er så liten at du ikke vil kjenne smaken av meg en gang. 

Da lo løven en rungende latter. 

- Ha, ha skal lille du redde store meg - kongen over alle dyr. 

Det tror jeg aldri vil skje, men jeg kan vel la deg gå... for denne 

gang.  

Musa pilte av sted og kjente friheten som en lykke i sitt lille 

hjerte.  

Etter noen dager runget et brøl over slettene. Det var løven. 

Han var fanget i et garn – ei felle som var lagt ut av mennesker. 

Den rev og slet for å komme seg løs, men jo mer den bakset, jo 

mer viklet han seg inn. 

Musa kom springende og bad løven roe seg ned. Så satte den i 

gang å gnage på garnet. Tråd for tråd, knute for knute og snart 

var løven fri. Han bøyde hodet for musa og takket.  

- Selv takk sa musa. 

Man blir aldri så stor at man ikke trenger hjelp av en liten i 

blant. 


